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Canada customs requirements when reporting shipments in the ACI

(Advanced Commercial Information)

1) REQUIREMENTS REGARDING ACCEPTANCE OF CONSOLIDATED SHIPMENTS TO
CANADA
The CBSA requires details about all HAWB issued for individual MAWB, i.e., consolidations, including shipments with 1 MAWB and 1 HAWB.  Consolidated shipments on CSA flights from Prague to Canada will be accepted for transport by the end of working hours the day before departure at the latest. Electronic information must be sent to CSA before the goods are accepted at the Cargo terminal.

Methods of data transfer of HAWB, freight forwarder – CSA:

• Before tendering the goods to the carrier, the freight forwarder will transfer the HAWB data electronically to the CSA address QIFFMOK, using FHL messages (consolidation manifest)

• During cargo acceptance the freight forwarder will provide the carrier with HAWB copies or

a properly-completed consolidation manifest.

The following documents, freely attached to the transportation documents, are required when consolidated

shipments are accepted, regardless of the method of transfer.  If one of the following documents is missing, a consolidated shipment will not be accepted for carriage:

• Copies of individual MAWB
• Copies of all HAWB or a detailed consolidation manifest

The consolidation manifest must contain:

· Code of the departure station

· Code of the final destination

· HAWB number – max. 12 characters

· Number of items

· Weight

· Detailed description of goods – see part 2)

· Shipper’s name and address – see part 2)

· Consignee’s name and address – see part 2)

· MAWB number 

2) PROPER COMPLETION OF THE AWB

The shipment will not be accepted for carriage from the station of origin, if the AWB (MAWB,

HAWB) is not completed as to the bellow requirements.

A) NONCONSOLIDATED SHIPMENTS

“Shipper” and “Consignee” box: The Shipper and Consignee box must be filled with the names of the actual shipper and consignee – the owner or exporter/importer, not the freight forwarder. The address must contain the name of the city and street, the postal code and the name and code of the state (country or province code).
“Nature and Quantity of goods” box: The description of goods must be always in English and describe

the contents as precisely as possible.  As in the HAWB (for consolidated shipments) the same detailed information is required.  For liquids and gases, the volume in litres must be entered.  Detailed information to CBSA applies to diplomatic cargo with AWB, not to diplomatic mail with Bordereau.
B) CONSOLIDATED SHIPMENTS
“Shipper” and “Consignee” box: The consolidator/de-consolidator must be stated as the shipper/consignee in the MAWB.  In the HAWB, the Shipper and Consignee boxes must be filled in with the names of the actual shipper and consignee – the owner or exporter/importer, not the freight forwarder.  The

address must contain the name of the city and of the street, postal code and the name and code of the area (country or province code).
“Nature and Quantity of goods” box: The MAWB must show the word “Consolidation”. Under “Consolidation” in the same box, the total number of items in the shipment (not the pallets) shall be entered.  This means the number of the smallest outer packages (parcels) in the shipment, however, when medicaments are transported, the individual small commercial packages inside are not considered a packaging for the calculation.
If the AWB does not show the word “Consolidation” and one or more HAWB are attached, the shipment

will be stopped in Prague until correction is provided.  If the Master AWB does not show Consolidation in the “Nature and quantity of goods” box, there is no way CSA can determine that additional House AWBs exist, and the shipment cannot be reported properly.

The description of goods in the HAWB must always be in English and describe the contents as precisely

as possible.  For liquids and gases the volume in litres must be entered.  The bellow table contains prohibited and acceptable descriptions of goods.  Completely prohibited are general declarations, not specifying the contents.
The country code, postal code and shipping name of the goods

The form of the country codes in the AWB: destination country code/CA (e.g., ON/CA for the province of Ontario); The name/country code of state of origin (e.g., Germany/DE).
List of Canadian province codes

ALBERTA – AB; BRITISH COLUMBIA – BC; MANITOBA – MB; NEW BRUNSWICK – NB; NEWFOUNDLAND AND LABRADOR – NL; NORTHWEST TERRITORIES – NT; NOVA SCOTIA – NS; NUNAVUT – NU; ONTARIO – ON; PRINCE EDWARD ISLAND – PE; QUEBEC – QC; SASKATCHEWAN – SK; YUKON TERRITORY – YT

The form of the postal code of consignees in Canada shown in the AWB: 3 characters, space, then 3 more characters in sequence ANA_NAN (A=letter, N=number; e.g., J7A 2G9).

A list of postal codes is available at the address http://www.canadapost.ca/tools/pcl/bin/popup-e.asp.

	Prohibited description of goods

	Acceptable description of goods


	Apparel; Wearing Apparel; Ladies' Apparel;

Men's Apparel
	Clothing; Shoes; Footwear; Jewelry (may include watches)

	Appliances
	Kitchen Appliances; Industrial Appliances; Heat Pump

	Autoparts

Parts
	New Autoparts; Used Autoparts

	Caps
	Baseball Caps; Blasting Caps; Bottle Caps; Hub Caps

	Chemicals, hazardous; Chemicals, non-hazardous


	Actual Chemical Name (not brand name) Or U.N. HAZMAT Code

Identifier #

	Electronic Goods; Electronics
	Computers; Consumer Electronics; Telephones; Electronic Toys (can include Gameboys, Game Cubes, Dancing Elmo Doll, etc.); Personal/Household Electronics (i.e., PDA's, VCR's, TV's)

	Equipment
	Industrial Equipment, Oil Well Equipment

Automotive Equipment, Poultry Equipment, etc.

	Flooring
	Wood Flooring; Plastic Flooring, Carpet; Ceramic Tile; Marble Flooring

	Foodstuffs
	Oranges; Fish; Packaged Rice, Packaged Grain, Bulk Grain

	Iron
	Iron Pipes, Steel Pipes

	Steel
	Iron Building Material, Steel Building Material

	Leather Articles
	Saddles; Leather Handbags; Leather Jackets, Shoes

	Machinery
	Metal Working Machinery; Cigarette Making Machinery

	Machines
	Sewing Machines; Printing Machines

	Pipes
	Plastic Pipes; PVC Pipes; Steel Pipes; Copper Pipes

	Plastic Goods
	Plastic Kitchenware, Plastic Houseware; Industrial Plastics; Toys; New/Used Auto Parts

	Polyurethane
	Polyurethane Threads; Polyurethane Medical Gloves

	
	Personal Effects; Household Goods

	Rubber Articles
	Rubber Hoses; Tires; Toys; Rubber Conveyor Belts

	Rods
	Welding Rods; Rebar; Aluminum Rods; Reactor Rods

	Scrap
	Plastic Scrap; Aluminum Scrap; Iron Scrap

	STC (Said to Contain); General Cargo;

FAK (Freight of All Kinds); “No Description”


	

	Tiles
	Ceramic Tiles; Marble Tiles

	Tools
	Hand Tools; Power Tools; Industrial Tools

	Wires
	Electric Wires; Auto Harness; Coiled Wire (Industrial)


3) CHARGES
The following charges must be collected from shippers in the station of origin (CSA foreign stations) and shown in the AWB in the “Other Charges box” as the Due carrier:

• code CGC when the information is transmitted to CSA electronically using an FHL2 message to

the address QIFFMOK – a charge of EUR 2/HAWB (or the equivalent in local currency) will apply

• code CCC when the information is tendered to CSA by paper documents – a charge of EUR 8/HAWB (or the equivalent in local currency) will apply
For shipments from the Czech Republic a charge of CZK 260 (electronic transmission) and CZK 70
(manual data entry of HAWB tendered) will apply.
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